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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»
1.1. Область применения программы

Рабочая программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности СПО 23.02.03 Техническое обслуживание и ремонт

автомобильного транспорта.

Рабочая программа может использоваться другими образовательными учреждениями профессионального и дополнительного образования, реализующими образовательную программу среднего (полного) общего образования.

1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы: дисциплина входит в общий гуманитарный и социально-экономический  цикл.

1.3. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
- переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направленности;

 - самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:
- лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных текстов профессиональной направленности.

В результате освоения дисциплины обучающийся осваивает элементы компетенций:

	Код
	Наименование

	ПК 4.11.
	Оформлять рабочую и техническую документацию.

	ОК 1
	Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

	ОК 3
	Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность

	ОК 4
	Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития

	ОК 6
	Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями

	ОК 8
	Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации

	ОК 9
	Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности


1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение учебной дисциплины:
максимальной учебной нагрузки обучающегося 226 час.
в том числе:

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося   196 час.
самостоятельной работы обучающегося 30 часов.

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
   2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Количество часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	226

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)
	196

	в том числе:
	

	         уроки
	6

	        практические занятия
	190

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	30

	Итоговая аттестация в форме экзамена


	Курс, семестр
	Максимальная

нагрузка (час)
	Самостоятельная

работа, (час)
	Всего
	Практических занятий

	2 курс   3 семестр
	37
	5
	32
	32

	2 курс   4 семестр
	37
	5
	32
	32

	3 курс   5 семестр
	37
	5
	32
	32

	3 курс   6 семестр
	37
	5
	32
	32

	4 курс   7 семестр
	37
	5
	32
	32

	4 курс   8 семестр
	41
	5
	36
	36

	          ВСЕГО
	226
	30
	196
	196


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины «Иностранный язык»
2 курс  
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся
	Объем 

часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Введение
	Содержание учебного материала
	2
	1

	
	Вводная беседа о задачах и целях изучения иностранного языка.                                                         Роль иностранных языков в профессиональной деятельности. 
	
	

	
	
	
	3

	
	
	
	

	РАЗДЕЛ 1. Учебно-профессиональная сфера.
	8
	

	Тема 1.

Система СПО в России.

	Практические занятия.
	2
	1,2

	
	1. Обучение в средних специальных учебных заведениях. 
 Учебные и специальные дисциплины.
Грамматика: сравнение настоящего простого и настоящего продолженного времен.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 
	1
	3

	
	Подготовить презентацию «Я - студент НАМТа».
	
	

	Тема 2.

Моя будущая профессия.
	Практические занятия.
	6
	2,3

	
	1. Планы на будущее. 
2. Трудоустройство. Оформление документов о приёме на работу.
3. Карьерный рост. Продвижение по карьерной лестнице. Достижения и успехи в работе.

Грамматика: сравнение прошедшего простого и прошедшего длительного времен.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 
	1
	3

	
	Составить резюме и написать сопроводительное письмо.
	
	

	РАЗДЕЛ 2. Деловой английский.
	6
	

	Тема 1.

Деловая переписка.
	Практические занятия.
	2
	1,2

	
	1. Обучение написанию деловых писем.
Грамматика: настоящее совершенное время.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Написать деловое письмо-запрос о сроках поставки деталей на завод.
	
	

	Тема 2.

Деловое общение. 
	Практические занятия.
	4
	2,3

	
	1. Деловые обеды и встречи. Соблюдение этических норм во время деловых встреч. 

2. Деловые переговоры по телефону. 
Соблюдение этических норм во время деловых телефонных разговоров.
Грамматика: закрепление грамматического материала по теме «Настоящее совершенное время».
	
	

	РАЗДЕЛ 3. Корпоративное устройство.
	6
	

	Тема 1.

Роль корпораций в жизни общества.
	Практические занятия.
	2
	1,2

	
	1. Корпорации в России.
Грамматика: сравнение прошедшего простого и настоящего совершенного времен.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить устное сообщение об одной из корпораций Нижнего Новгорода.
	
	

	Тема 2.

Корпорации в англоговорящих странах.
	Практические занятия.
	4
	2,3

	
	1. Компании в Великобритании.
2. Корпорации в США.
Грамматика: закрепление грамматического материала по теме «Прошедшее простое и настоящее совершенное время.
	
	

	РАЗДЕЛ 4. Средства массовой информации.
	4
	

	Тема 1.

Новости. Пресса.
	Практические занятия.
	2
	1,2

	
	Российские и зарубежные новости.
Грамматика: настоящее совершенное продолженное время.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Сообщить новости в России и мире за прошедшую неделю.
	
	

	Тема 2.

Телевидение и Интернет.
	Практические занятия.
	2
	2,3

	
	Положительные и отрицательные стороны Интернета. Основные отличия от телевидения.
Грамматика: закрепление грамматического материала по теме «Настоящее совершенное продолженное время».
	
	

	РАЗДЕЛ 5. Обобщающее повторение.
	6
	

	Контроль и оценка полученных знаний.
	Практические занятия.
	2
	3

	
	Контрольная работа за 3 семестр.
	
	

	Обобщение лексико-грамматического материала.
	Практические занятия.
	4
	3

	
	1. Разбор ошибок контрольной работы. Повторение лексики и грамматики.
2. Собеседование по изученным темам.
	
	

	РАЗДЕЛ 6. Наука и техника.
	8
	

	Тема 1.

Научно-технический прогресс.
	Практические занятия.
	4
	1,2

	
	1. Изменения, вызванные научно-технической революцией. 
2. Роль научно-технического прогресса.
Грамматика: сравнение настоящего совершенного и настоящего совершенного длительного времен.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 
	1
	3

	
	Подготовить презентацию «Можно ли остановить научно-технический прогресс?».
	
	

	Тема 2.

Достижения в области науки и техники.
	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1. Нанотехнологии.
2.Эргономика – наука проектирования.
Грамматика: закрепление грамматического материала по теме «Настоящее совершенное и настоящее совершенное длительное времена».
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Написать эссе «Роль нанотехнологий в современном обществе».
	
	


	РАЗДЕЛ 7. Современная инженерная наука.
	8
	

	Тема 1.

Электротехника.
	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1. Отрасли электротехники.
2. Электрооборудование.
Грамматика: прошедшее совершенное время.
	
	

	Тема 2.

Промышленная электроника. 


	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1. Телекоммуникации.
2. Компьютерные технологии.

Грамматика: закрепление грамматического материала по теме «Прошедшее совершенное время».
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить сообщение «Роль компьютерных технологий в моей будущей профессии».
	
	

	РАЗДЕЛ 8. Профессионально-ориентированная сфера.
	6
	

	Тема 1.
Автомобильная промышленность в России.
	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1.Поволжье – центр российской автомобильной промышленности.
2. Отрасли автомобилестроения. 
Грамматика: закрепление грамматического материала.
	
	

	Тема 2.

Виды транспортных средств.
	Практические занятия
	2
	2,3

	
	1.Пассажирские, грузовые автомобили. ТС специального назначения.
Грамматика: сравнение будущего простого времени и оборота «to be going to».
	
	

	РАЗДЕЛ 9. Профессиональная деятельность специалиста. 
	6
	

	Тема 1.

Производственная практика.
	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1. Экскурсия на завод.
2. Работа на заводе.

Грамматика: Способы выражения будущего времени в английском языке.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить мини-презентацию «ГАЗ – история и современность».
	
	


	Тема 2.

Техника безопасности на производстве.


	Практические занятия
	2
	2,3

	
	Соблюдение правил техники безопасной эксплуатации оборудования.
Грамматика: обобщающее повторение грамматического материала.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 
	1
	3

	
	Составить инструкцию по ТБ на производстве.
	
	

	РАЗДЕЛ 10.  Обобщающее повторение.
	4
	

	Обзор лексико-грамматического материала.
	Практические занятия
	4
	3

	
	1. Обобщающее повторение лексико-грамматического материала.
2. Собеседование по изученным темам.
	
	

	
	
	

	ВСЕГО
	74
	


3 курс   
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся.
	Объем 

часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	ВВЕДЕНИЕ.
	Содержание учебного материала
	2
	1

	
	Цели и задачи изучения учебной дисциплины.

Роль иностранных языков при освоении профессий СПО.
	
	1

	РАЗДЕЛ 1. Основы перевода профессионально-ориентированных текстов.
	16
	

	Тема 1.

Виды технического перевода.


	Практические занятия
	2
	1,2

	
	Письменный и устный перевод.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить сообщение «Особенности письменного и устного перевода».
	
	

	Тема 2.

Технические термины.
	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1.Терминологические трудности.
2. Общетехническая терминология.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить мини-презентацию «Лексикологические сложности перевода технических текстов с точки зрения лексикологии».
	
	

	Тема 3.

Организация работы со словарём.
	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1.Общие принципы расположения лексики в словарях.
2.Технические словари.
	
	

	Тема 4.

Грамматические особенности технического перевода.
	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1. Грамматические трудности.
2. Перевод грамматических конструкций с неличными формами глагола.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
	1
	3

	
	Письменный перевод технического текста со специальной лексикой.                   
	
	

	Тема 5.

Последовательность работы над техническим текстом.
	Практические занятия
	2
	1,2,3

	
	1. Этапы работы над переводом текстов. 
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Выполнить письменный перевод технического текста со специальной лексикой.                       
	
	

	РАЗДЕЛ 2. Автоматизация производственных процессов.
	8
	

	Тема 1.

Роль автоматизации на производстве.


	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1. Замена ручной деятельности человека на предприятиях. 

2. Пульты управления.

Грамматика: Косвенная речь. Утвердительные, отрицательные и вопросительные предложения.
	
	

	Тема 2.
Роботы на производстве.


	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1. Могут ли машины думать?

2. Виды роботов.

Грамматика: Косвенная речь. Вежливая просьба, приказание, запрет. Подготовка к контрольной работе.
	
	

	РАЗДЕЛ 3. Обобщающее повторение.
	6
	

	Контроль и оценка полученных знаний.


	Практические занятия
	2
	3

	
	Контрольная работа за 5 семестр.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Выполнение заданий на перевод технических текстов по темам 2-го раздела.
	
	

	Обзор лексико-грамматического материала. 
	Практические занятия
	4
	3

	
	1. Разбор ошибок контрольной работы. Повторение лексики и грамматики.

2. Собеседование по изученным темам.
	
	

	РАЗДЕЛ 4. Автомобилестроение
	4
	

	Тема 1.

Приборы и механизмы.
	Практические занятия
	2
	1,2

	
	1. Назначение и использование различных видов технических приборов.
Грамматика: Согласование времён. Слова автора в настоящем времени.
	
	

	Тема 2.

Инструкции по эксплуатации приборов и механизмов.
	Практические занятия
	2
	2,3

	
	1. Переводы инструкций. Отработка лексики. Работа над общим пониманием содержания.
Грамматика: Согласование времён. Слова автора в прошедшем времени.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
	1
	3

	
	Перевод инструкции по эксплуатации приборов.
	
	

	РАЗДЕЛ 5. Автомобильная промышленность.
	8
	

	Тема 1.

Материалы в автомобилестроении и ремонтном производстве.
	Практические занятия
	8
	1,2,3

	
	1. Металлы и сплавы.

2. Полимеры.

3. Лакокрасочные и противокоррозийные материалы.

4. Новые материалы в автомобилестроении.
Грамматика: Правила согласования времен. Страдательный залог в настоящем и прошедшем времени.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Подготовить мини-презентацию «Материалы в автомобилестроении».
	
	

	РАЗДЕЛ 6. Ремонт и обслуживание автомобилей.
	8
	

	Тема 1.

Ремонт
и диагностирование автомобилей.

	Практические занятия
	4
	1,2

	
	1. Виды и методы диагностики.
2. Дефекты деталей. ТО различных систем.

Грамматика: Страдательный залог в будущем времени. Пассивные конструкции.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	 Подготовить сообщение «Виды ремонта автомобиля».
	
	

	Тема 2.

Обслуживание и запчасти.
	Практические занятия
	4
	2,3

	
	1. Бизнес проект по созданию СТО.

Грамматика: Сравнение действительного и страдательного залога.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	1
	3

	
	Разработать бизнес проект «Открытие СТО «Масленкин». 
	
	

	РАЗДЕЛ 7. Техника безопасности.
	6
	

	Тема 1.

Безопасность на дороге.
	Практические занятия
	2
	1,2

	
	1. Факторы аварийности дорожного движения.                                                                             Грамматика: Порядок слов в утвердительных и отрицательных                                предложениях.
	
	

	Тема 2.

Безопасность на рабочем месте.
	Практические занятия
	4
	2,3

	
	 1.Инструкция по охране труда на автотранспортном предприятии.
 2. Организация рабочего места.

 Грамматика: Порядок слов в вопросительных предложениях. Подготовка к контрольной работе.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
	1
	3

	
	Составить инструкцию по охране труда для работников автотранспортного предприятия.
	
	

	РАЗДЕЛ 8. Обобщающее повторение.
	6
	

	Обзор лексико-грамматического материала. 
	Практические занятия
	6
	3

	
	1. Обобщающее повторение лексического материала.

2. Обобщающее повторение грамматического материала.

3. Собеседование по изученным темам.
	
	

	ВСЕГО
	74
	


4 курс   7 семестр
	Наименование разделов и тем.
	Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся.
	Объем 

часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Введение
	Содержание учебного материала
	2
	

	
	Цели и задачи изучения учебной дисциплины.

Роль английского языка в освоении технических специальностей.
	
	1

	РАЗДЕЛ 1. Технический перевод.
	10
	

	
	Практические занятия
	10
	

	Тема 1.

Письменный технический перевод.


	1. Особенности перевода английских конструкций на русский язык.

2. Полный письменный перевод.

3. Реферативный перевод.

4.Аннотационный перевод.

5.Компьютерный перевод. Перевод заголовков. 
	
	1,2,3

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	3
	3

	
	Выполнение мини-проекта по темам 1-го раздела                                                                                       Лингвистические особенности аннотационного и реферативного перевода
	
	

	РАЗДЕЛ 2. Конструкция автомобиля.
	16
	

	Тема 1.

 Устройство автомобиля.
	Практические занятия
	16
	1,2,3

	
	1. Профессия – автомеханик. 
2. Устройство автомобиля. 
3. Основные узлы и системы автомобиля. 
4. Шасси.

5. Двигатель внутреннего сгорания. 

6. Ходовая часть. 
7. Рулевая система. 
8. КПП. 
Грамматика: Неличные формы глагола. Причастия настоящего и прошедшего времени. Герундий. Отглагольное существительное с окончанием – ing. Сравнение причастия, герундия и отглагольного существительного. Инфинитив. Инфинитивные обороты.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.
	2
	3

	
	Изучение словаря технических терминов.

Полный письменный перевод технического текста со специальной лексикой.                       Выполнение лексико-грамматических заданий по темам 2-го раздела.
	
	

	РАЗДЕЛ 3. ОБОБЩАЮЩЕЕ ПОВТОРЕНИЕ
	4
	

	Тема 1. Контроль навыков и умений.
	Практические занятия
	
	

	
	1. Обобщающее повторение лексико-грамматического материала. Подготовка к дифференцированному зачету.

2. Дифференцированный зачет.
	4
	


	
	ВСЕГО
	37
	

	4 курс 8 семестр

	РАЗДЕЛ 4. УЗЛЫ И СИСТЕМЫ АВТОМОБИЛЯ.
	32
	

	Тема 1. Устройство автомобиля.
	Практические занятия
	26
	3

	
	1. Сцепление. 
2. Трансмиссия.
3. Кузов.
4. Рама.
5. Механизмы управления.
6. Тормоза. Принцип работы.
7. Виды тормозов.
8. Система охлаждения.

9. Система зажигания.

10. Система смазки.
11. Электрооборудование автомобиля.

12. Аккумулятор. Стартер.

13.  Обобщающее повторение изученных тем.

Перевод технических текстов с грамматическими конструкциями.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
	3
	3

	
	Выполнение переводов технических текстов по темам 4-го раздела.
	
	

	Тема 2. Современные тенденции автомобилестроения
	Практические занятия
	6
	3

	
	1. Гибридные автомобили и электромобиль.
2. Экологичный автотранспорт.

3. Современные тенденции автомобилестроения. Автомобиль будущего.
Перевод технических текстов с грамматическими конструкциями.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
	2
	2

	
	Создать презентацию «Автомобиль будущего».
	
	

	РАЗДЕЛ 5. ОБОБЩАЮЩЕЕ ПОВТОРЕНИЕ
	4
	

	Тема 1. Повторение лексико-грамматического материала.
	Практические занятия
	4
	2

	
	1. Обобщение лексико- грамматического материала.

2. Собеседование по изученным темам.
	
	

	
	
	
	

	ВСЕГО:
	41
	

	ИТОГО:
	226
	


Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения:
1. –  ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств); 

2. –  репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством)

3. –  продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач)

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению
Реализация учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета «Иностранный язык». 
Оборудование учебного кабинета:
учебные столы, стулья, доска, методические материалы и пособия в твердых копиях по английскому языку, компакт диски, компакт диски
3.2. Информационное обеспечение обучения. Перечень рекомендуемых учебных изданий, дополнительной литературы.
Основная литература

1.  Радовель Валентина Александровна

Английский язык для технических вузов: Учебное пособие / Радовель В.А., - 2-е изд. - Москва :ИЦ РИОР, НИЦ ИНФРА-М, 2019. - 296 с.(ЭБ «Знаниум» http://znanium.com/
Рекомендованная литература

1. Английский язык для технических специальностей/ Голубев А.П.- ИЦ Академия, М, 2014

2. Безкоровайная, Г.Т. Planet of English. - М.: Академия, 2019
Рекомендованные электронные источники 

1. Рубцова М.Г. Полный курс английского языка [Электронный ресурс]. - М.: Астрель, 2013. – 542 с. (Федеральная государственная информационная система «Национальная электронная библиотека» http://нэб.рф/)

2. Нарочная Е.Б. Английский язык для технических направлений. [Электронный ресурс]. - М.: Кнорус, 2015. - 400с. (Федеральная государственная информационная система «Национальная электронная библиотека» http://нэб.рф/)

3. Лаптева Е.Ю. Английский язык для технических направлений. [Электронный ресурс]. - М.: Кнорус, 2016. – 494 с. (Федеральная государственная информационная система «Национальная электронная библиотека» http://нэб.рф/)

4. Маньковская З.В. Английский язык : учеб. пособие / З.В. Маньковская. [Электронный ресурс]. - М. : ИНФРА-М, 2017. — 200 с. (ЗНАНИУМ)

5. Восковская А.С. Английский язык: Учебник / Восковская А.С., Карпова Т.А. Английский язык: учеб. пособие / З.В. Маньковская. - [Электронный ресурс]. - Рн/Д:Феникс, 2016. - 376 с. (ЗНАНИУМ)

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ.
Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.
	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения

	Освоенные умения:
	

	общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы.
	· наблюдение и оценка при выполнении практических работ;
·  внеаудиторная самостоятельная работа (составление текстов);
· собеседование по темам.

	переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направленности.
	· аудиторная работа (перевод со словарём) профессионально-ориентированных текстов).
·  внеаудиторная самостоятельная работа (перевод текстов);
· обсуждение содержания текстов. 

	самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас. 
	-  устный опрос;

-  тестирование;
-  лексические диктанты.
- внеаудиторная самостоятельная работа.

	Усвоенные знания:
	

	лексический (1200-1400    лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных текстов профессиональной направленности.  
	· опрос;
· зачет;
· тесты на знание лексического и грамматического материала; 

· контрольная работа;
· внеаудиторная самостоятельная работа

	Итоговый контроль:
	· экзамен


2

